PREDLOG
ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA

ZAKONA O UNUTRAŠNJIM POSLOVIMA

Član 1
U Zakonu o unutrašnjim poslovima („Službeni list CG", br. 44/12 i 36/13) u članu 9 stav 1 mijenja se i glasi:

“Za direktora Policije (u daljem tekstu: direktor) može biti imenovano lice koje, pored opštih uslova propisanih zakonom, ispunjava i posebni uslov da ima najmanje 15 godina radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom, od čega najmanje pet godina na rukovodećim radnim mjestima u Policiji, sudu ili državnom tužilaštvu.”

Poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi:

“Za pomoćnika direktora Policije može biti postavljeno lice koje ima najmanje deset godina radnog iskustva  na poslovima sa visokom stručnom spremom, od čega najmanje tri godine na rukovodećim radnim mjestima u Policiji, sudu ili državnom tužilaštvu.”

Dosadašnji st. 6, 7 i 8 postaju st. 7, 8 i 9.

                                                              Član 2
U članu 10 stav 1 tačka 6 poslije riječi „građana“ dodaju se riječi: „visokog bezbjednosnog rizika“.

           Tačka 7 mijenja se i glasi:
 „7) obezbjeđivanje određenih ličnosti, objekata i prostora;“.
Tačka 11 briše se.

 Dosadašnje tač. 12 i 13 postaju tač. 11 i 12.

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:

„Policijski poslovi obavljaju se primjenom policijskih ovlašćenja.“

Član 3
Poslije člana 12 dodaje se novi član koji glasi:

„Obavljanje policijskih poslova van dužnosti
Član 12a

U cilju zaštite života i bezbjednosti građana i imovine, policijski službenik je dužan da obavlja policijske poslove i kad nije na dužnosti.
U slučaju iz stava 1 ovog člana policijski službenik će, bez odlaganja, obavijestiti neposrednog rukovodioca organizacione jedinice Policije u koju je raspoređen, o obavljenim policijskim poslovima.“

Član 4
U nazivu člana 13 riječ „mjera“ zamjenjuje se riječju „sredstava“, a u stavu 1 riječi: „mjere prinude, odnosno upotrebljavati samo“ brišu se.
Član 5

Član 16 mijenja se i glasi:


,,Fizičko i pravno lice ima pravo da podnese pritužbu na rad policijskog službenika kad smatra da je policijski službenik u vršenju policijskih poslova povrijedio neko njegovo pravo ili mu nanio štetu, najkasnije u roku od 30 dana od dana kad je nastala šteta, odnosno povrijeđeno neko njegovo pravo.


Policija je dužna da podnosiocu pritužbe dostavi pisani odgovor, u roku od 30 dana od dana prijema pritužbe.


Podnosiocu pritužbe omogućiće se učešće u postupku provjere i utvrđivanja činjeničnog stanja u vezi sa pritužbom.


Ukoliko podnosilac pritužbe nije zadovoljan odgovorom iz stava 2 ovog člana ili ne  dobije odgovor u roku od 30 dana, podnosilac pritužbe se  može obratiti Ministarstvu, u roku od 15 dana od dana prijema odgovora, odnosno istekom tog roka.

Način postupanja po pritužbama iz stava 1 ovog člana, propisuje Ministarstvo.”
Član 6
U nazivu člana 20 poslije riječi “zadržavanje” dodaju se riječi: “lica lišenih slobode i zadržanih lica”.

U st. 1 i 2 poslije riječi “slobode” dodaju se riječi: ”i zadržanih lica”.
Član 7
 
Član 22 mijenja se i glasi:
                             ,,Obezbjeđivanje određenih ličnosti, objekata i prostora

Član 22

Određivanje ličnosti, objekata i prostora iz člana 10 stav 1 tačka 7 ovog zakona, čiju zaštitu vrši Policija, način obezbjeđivanja, kao i druga pitanja od značaja za obezbjeđivanje ličnosti, objekata i prostora, utvrđuje Vlada.“
Član 8
Član 23 mijenja se i glasi:

„U cilju obavljanja policijskih poslova policijski službenici imaju policijska ovlašćenja utvrđena ovim i drugim zakonom.

Policijska ovlašćenja, u smislu ovog zakona, su:

1) prikupljanje i obrada ličnih i drugih podatka;

2) utvrđivanje identiteta lica i istovjetnosti predmeta;

3) pozivanje;

4) privođenje; 
5) privremeno ograničenje slobode kretanja;

6) davanje upozorenja i izdavanje naređenja;

7) upotreba tuđeg saobraćajnog sredstva ili sredstva veze;

8) privremeno oduzimanje predmeta;

9) zaustavljanje i pregled  lica i predmeta;

10) javno obećanje nagrade;
11) snimanje na javnom mjestu;

12) policijsko opažanje, odnosno opserviranje;
13) upotreba sredstva prinude;
14) sprovođenje specijalnih policijskih radnji.“
Član 9
U članu 30 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:

“Izuzetno, policijski službenik koji nema posebna znanja iz stava 1 ovog člana može prema maloljetniku primijeniti policijska ovlašćenja, ukoliko to zahtijevaju razlozi hitnosti, do dolaska policijskog službenika iz stava 1 ovog člana.

Poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:
,,Izuzetno od stava 4 ovog člana, policijska ovlašćenja prema maloljetnom licu primjenjuju se bez prisustva roditelja ili zakonskog zastupnika, u prisustvu predstavnika organa nadležnog za socijalnu i dječju zaštitu, u slučaju kad postoji osnov sumnje da je roditelj ili zakonski zastupnik učinio krivično djelo ili prekršaj na štetu maloljetnog lica.“
Dosadašnji st. 2 i 3 postaju st. 3 i 4.
Član 10

U članu 33 stav 1 poslije riječi „službenik“ zarez i riječi: „u izvršavanju službenih zadataka,” brišu se.

Član 11

U članu 37 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:


„Policijski službenici mogu da prikupljaju podatke  neposredno, po sopstvenoj inicijativi ili na osnovu naloga državnog tužioca ili suda, u skladu sa Zakonikom o krivičnom postupku.“ 
Član 12

U članu 38 stav 2 poslije riječi „prikupljati“ dodaju se riječi: „korišćenjem javno dostupnih izvora,“.
Član 13

Član 39 mijenja se i glasi:


„Organi, pravna i fizička lica iz člana 38 stav 2 ovog zakona, dužni su da na zahtjev Policije omoguće uvid, odnosno dostave podatke o kojima vode evidenciju u okviru svojih nadležnosti i ovlašćenja, a koji su Policiji potrebni za izvršavanje zakonom propisanih poslova i ovlašćenja, u roku koji je određen u zahtjevu.


Uvid u podatke iz stava 1 ovog člana o kojima evidencije vode državni organi i organi državne uprave, vrši se u skladu sa zakonom kojim se uređuje elektronska uprava.

Uvid u podatke drugih subjekata iz člana 38 stav 2 ovog zakona, elektronskim putem Policija može izvršiti ukoliko za to postoje tehničke mogućnosti.


Zahtjev iz stava 1 ovog člana sadrži: pravni osnov za korišćenje podataka, koji podaci su potrebni, za koju svrhu, dovoljan broj podataka potrebnih za utvrđivanje identiteta lica, odnosno istovjetnosti predmeta, do kad postoji ograničenje prava lica da zna da su njegovi podaci korišćeni i upozorenje da je otkrivanje sadržaja zahtjeva iz stava 1 ovog člana i odgovora na zahtjev krivično djelo.


Izuzetno, u slučaju da se zahtjev iz stava 1 ovog člana koristi za pokretanje ili nastavak krivične istrage neće se obrazlagati razlozi za pokretanje, odnosno nastavak istrage.


Policija može da prikuplja podatke na osnovu sudskog naloga ili naloga državnog tužioca od bilo koga, uključujući i finansijske institucije i telekomunikacione operatere, bez navođenja razloga i svrhe za koju se podaci traže.“
Član 14

Čl. 40, 41, 42 i 43 brišu se.
                                                           Član 15
U članu 44  stav 1 tačka 14 mijenja se i glasi:

“14) privremeno oduzetim, izgubljenim i nađenim predmetima;”.
Član 16

U članu 45 stav 2 poslije riječi „evidencije,“ dodaju se riječi: „u propisanom roku“.

Član 17
U članu 46 stav 2 poslije riječi: “ovog člana“ dodaju se zarez i riječi: “osim roka za podatke iz evidencije  o daktiloskopiranim licima,”.

Stav 5 mijenja se i glasi: 

„Lični podaci brišu se iz svih evidencija za lice koje je pravosnažnom sudskom odlukom oslobođeno krivične odgovornosti za određeno krivično djelo, kao i za lice protiv kog je pravosnažnom presudom tužba odbijena ili krivični postupak za određeno krivično djelo obustavljen.“
                                                            Član 18
Poslije člana 46 dodaje se novi član koji glasi:
                                               „Blokiranje podataka 
                                                           Član 46a 

Kad rok za čuvanje podataka iz evidencije iz člana 44 stav 1 tačka 12 ovog zakona  istekne, podaci iz te evidencije će biti blokirani. 
Nakon blokiranja u smislu stava 1 ovog člana, podaci se čuvaju:

- deset  godina za krivična djela za koja je propisana kazna zatvora do jedne godine; 

- trideset  godina za krivična djela za koja se može izreći kazna zatvora u trajanju do osam godina; i 

- pedeset  godina za krivična djela za koja se može izreći kazna zatvora u trajanju dužem od osam godina.
Policijskim službenicima i nadležnim državnim organima će se dozvoliti pristup  blokiranim podacima samo za potrebe krivične istrage za krivično djelo čiji učinilac se goni po službenoj dužnosti ili u drugim slučajevima koji se odnose na obezbjeđivanje nacionalne bezbjednosti ili ustavnog poretka, ako je to neophodno za izvršavanje njihovih zakonom utvrđenih ovlašćenja.

Po isteku rokova iz stava 2 ovog člana, blokirani podaci se brišu.
Način pristupanja blokiranim podacima propisuje Ministarstvo.“
Član 19

U članu 47 stav 1 poslije riječi ,,ovlašćenja“ tačka se briše i dodaju riječi: ,,i do tih podataka nije moguće doći na drugi način ili bi njihovo pribavljanje zahtijevalo nesrazmjerno visoke troškove.“
Član 20
Poslije člana 49 dodaju se novo potpoglavlje i četiri nova člana koji glase:

„2a. Utvrđivanje identiteta lica i istovjetnosti predmeta
Uslovi za provjeru identiteta lica
Član 49a

       Policijski službenik utvrđuje identitet lica:  

1) koje ulazi u objekat ili prostor koji obezbjeđuje Policija;

2) koje treba lišiti slobode, dovesti, zadržati ili uputiti nadležnim organima;

3) od koga prijeti opasnost za druga lica ili imovinu;

4) nad kojim se vrši pregled;

5) koje se zatekne u tuđem stanu ili drugim prostorijama ili u prevoznom sredstvu u kojem se vrši pregled, ako je provjera identiteta potrebna;

6) koje se zatekne u prostoru ili u objektu na kojem je privremeno ograničena sloboda kretanja, ako je provjera identiteta potrebna;

7) za koje je iz bezbjednosnih razloga neophodno utvrditi identitet;

8) koje bez opravdanog razloga prikuplja podatke o licu, objektu ili prostoru u kojem se nalazi ličnost koju Policija obezbjeđuje;

9) koje može da obezbijedi podatke korisne za obavljanje policijskih poslova; 
10)  koje svojim ponašanjem, radnjama i zadržavanjem na određenoj lokaciji ili u određenom trenutku daje razlog za sumnju da je dijete ili maloljetno lice bjegunac od kuće ili obrazovne ustanove ili je izgubljeno;
11) koje je očigledno bespomoćno, a utvrđivanje njegovog identiteta je neophodno u cilju pružanja pomoći;
12)  na opravdan zahtjev službenog lica u smislu Krivičnog zakonika, zaposlenog u državnom organu, organu državne uprave, organu lokalne samouprave, odnosno lokalne uprave, pravnih i fizičkih lica.

Opravdanim zahtjevom iz stava 1 tačka 12 ovog člana, smatra se zahtjev iz kojeg se može utvrditi da su podaci o identitetu lica potrebni za zakonito postupanje službenih lica i zaposlenih, odnosno pravnih ili fizičkih lica ili im je povrijeđeno neko pravo.

       Policijski službenik je dužan da upozna lice, na njegov zahtjev, sa razlogom provjere njegovog identiteta, osim ako zakonom nije drukčije propisano.
Način utvrđivanja identiteta lica

Član 49b

Utvrđivanje identiteta lica iz člana 49a ovog zakona, sprovodi se uvidom u njegovu  ličnu kartu ili uvidom u drugu javnu ispravu sa fotografijom.

Izuzetno od stava 1 ovog člana, utvrđivanje identiteta može biti sprovedeno i na osnovu izjave lica čiji je identitet utvrđen.
Lica čiji se identitet utvrđuje
Član 49c

Utvrđivanje identiteta preduzima se  prema licu:

1) koje ne može da dokaže svoj identitet u skladu sa članom 49b ovog zakona, ili se sumnja u vjerodostojnost lične karte ili druge javne isprave sa fotografijom;
2) za koje postoje podaci da planira, odnosno priprema izvršenje krivičnog djela ili prekršaja.

Identitet se utvrđuje korišćenjem podataka iz evidencija, primjenom metoda i  upotrebom sredstava kriminalističke taktike i tehnike, medicinskim ili drugim odgovarajućim vještačenjem,  ako posebnim zakonom nije drukčije propisano.

Policija je ovlašćena da u cilju utvrđivanja identiteta lica objavi crtež, snimak ili opis lica, ako posebnim zakonom nije drukčije propisano.
Kad okolnosti nalažu, Policija je ovlašćena da javno objavi fotografiju  nestalog lica,  lica koje o sebi ne može ili ne želi da da istinite podatke ili fotografiju leša nepoznatog lica.

Utvrđivanje istovjetnosti predmeta

Član 49d

Utvrđivanje istovjetnosti predmeta sprovodi se shodnom primjenom čl. 49a i 49b ovog zakona kad je u postupku potrebno utvrditi obilježja i svojstva predmeta, kao i utvrditi odnos između lica ili događaja i predmeta.

Policija može  javno da objavi fotografiju, crtež, snimak ili opis predmeta ako je to od značaja za uspješno vođenje postupka utvrđivanja istovjetnosti predmeta.“

                                                        Član 21
Poslije člana 52 dodaje se novo potpoglavlje i pet novih članova koji glase:

„3a. Privođenje i privremeno ograničenje slobode kretanja
Privođenje

Član 52a


Policijski službenik privodi:          

1) lice za koje treba utvrditi identitet u skladu sa članom 49c stav 1 ovog zakona;
2) lice iz  člana 50 stav 4 ovog zakona.
            Lice se privodi u službene prostorije Policije.

Lice se privodi u vremenu od šest do 22 časa.

Izuzetno, kad je privođenje neophodno radi vršenja policijskih poslova koji ne trpe odlaganje, lice se može dovesti i van vremena iz stava 3 ovog člana.

Privođenje može biti preduzeto najranije tri časa prije određenog roka za privođenje ako se izvršava na području u kojem je lice zatečeno. 

Kad se privođenje vrši van područja na kojem je lice zatečeno, može trajati najduže šest časova. 
                       Lica na koja se ne primjenjuju odredbe o privođenju

Član 52b

Odredbe člana 52a ovog zakona ne primjenjuju se prema licu čije je kretanje znatno otežano zbog bolesti, starosti, trudnoće i prema licu za koje se opravdano pretpostavlja da bi  se privođenjem bitno pogoršalo njegovo zdravlje. 

O činjenicama iz stava 1 ovog člana, policijski službenik koji vrši privođenje odmah će obavijestiti neposrednog  starješinu.

Odredbe o privođenju ne primjenjuju se prema licu koje obavlja takve poslove koji se ne smiju prekidati sve dok mu se ne obezbijedi odgovarajuća zamjena.

O privođenju iz člana 52a ovog zakona, odnosno o primjeni odredaba  st. 1 i 3 ovog člana, odlučuje neposredni starješina policijskog službenika koji vrši privođenje, a ako se za razlog saznalo tek na licu mjesta, policijski službenik o tome, bez odlaganja, obavještava svog nadležnog starješinu.
Prava lica koje se privodi
Član 52c

Policijski službenik je dužan da lice koje privodi, prije privođenja upozna sa razlozima preduzimanja te radnje i o pravu da obavijesti člana porodice ili drugo lice.

O privođenju djeteta ili maloljetnog lica policijski službenik će odmah obavijestiti roditelja, staratelja, lice kojem je dijete ili maloljetno lice povjereno na čuvanje ili predstavnika organa nadležnog za socijalnu i dječju zaštitu.
Privremeno ograničenje slobode kretanja

Član 52d
Policijski službenik može privremeno ograničiti pristup, kretanje ili zadržavanje u određenom prostoru ili objektu ili zadržati lice u određenom prostoru ili objektu:

1) ako postoji opasnost za život ljudi ili imovinu;

2) radi sprječavanja izvršenja krivičnog djela ili prekršaja; 

3) radi pronalaženja i hvatanja učinilaca prekršaja.

 Privremeno ograničenje pristupa, kretanja ili zadržavanja u određenom prostoru ili objektu može trajati samo do ostvarenja cilja radi kojeg se ovlašćenje primjenjuje, a najduže 12 časova, ako posebnim zakonom nije drukčije propisano.

            Zadržavanje lica u određenom prostoru ili objektu može trajati samo do ostvarenja cilja radi kojeg se ovlašćenje primjenjuje, a najduže šest časova, ako posebnim zakonom nije drukčije propisano.

Kad to dopuštaju okolnosti, policijski službenik će saopštiti razloge  sprovođenja radnji iz stava 1 ovog člana.
Kriminalističko taktičke radnje za sprovođenje ovlašćenja privremenog ograničenja slobode kretanja

Član 52e

Ovlašćenje privremenog ograničenja slobode kretanja iz člana 52d ovog zakona, sprovodi se kriminalističko taktičkim radnjama koje čine: blokada, racija, zasjeda, potjera i pregled određenih objekata i prostora.“
Član 22

U članu 53 stav 1 tačka 1 riječ „lice“ zamjenjuje se riječima: „svoju bezbjednost ili bezbjednost drugog lica“.
Član 23
Poslije člana 56 dodaju se novo potpoglavlje i sedam novih članova  koji glase:
„5a. Privremeno oduzimanje predmeta, zaustavljanje i pregled lica i predmeta, javno obećanje nagrade, snimanje na javnom mjestu i policijsko opažanje, odnosno opserviranje

Uslovi za privremeno oduzimanje predmeta

Član 56a

Policijski službenik, u cilju sprječavanja izvršenja krivičnog djela ili prekršaja, privremeno oduzima predmet ako:

1) okolnosti slučaja, priroda i svojstva predmeta ukazuju da je predmet namijenjen za  izvršenje krivičnog djela ili prekršaja;
2)  je to neophodno radi zaštite opšte bezbjednosti;
3) je predmet moguće upotrijebiti za samopovređivanje, napad, bjekstvo, skrivanje ili uništavanje dokaza da je učinjen prekršaj.
Potvrda o privremenom oduzimanju predmeta
Član 56b
Policijski službenik izdaje potvrdu o privremeno oduzetom predmetu.

Potvrda iz stava 1 ovog člana, sadrži podatke o privremeno oduzetom predmetu po kojima se predmet razlikuje od drugih predmeta, kao i podatke o licu od koga je predmet oduzet.

Čuvanje privremeno oduzetih predmeta

Član 56c
Kad čuvanje privremeno oduzetih predmeta u prostorijama Policije nije moguće ili je povezano sa znatnim poteškoćama, takvi predmeti mogu se čuvati u drugom prostoru, odnosno mogu se smjestiti ili obezbijediti na drugi odgovarajući način, do odluke nadležnog organa, osim ako zakonom nije drukčije propisano.

Privremeno oduzeti predmet će se vratiti licu od koga je oduzet, kad prestanu razlozi za oduzimanje, ako zakonom nije drukčije propisano.
Lice iz stava 2 ovog člana, poziva se da predmet preuzme u roku koji ne može biti kraći od 30 dana.

Bliži način oduzimanja, čuvanja i postupanja sa privremeno oduzetim predmetima propisuje Ministarstvo.
 Zaustavljanje i pregled lica i predmeta

Član 56d
Policijski službenik je ovlašćen da zaustavi i izvrši pregled lica i predmeta koje lice nosi sa sobom kad je to neophodno:

1) da se obezbijedi zaštita opšte bezbjednosti;
2) radi pronalaska predmeta podobnih za napad ili samopovređivanje;
3) radi obezbjeđenja ličnosti, objekata i prostora iz člana 10 stav 1 tačka 7 ovog zakona.

Pregledom lica iz stava 1 ovog člana, smatra se spoljni pregled odjeće i obuće.

Pregled predmeta koje lice nosi sa sobom obuhvata pregled predmeta koji su kod lica ili u njegovoj neposrednoj blizini.

Pregled lica mora vršiti lice istog pola, osim kad je neophodan hitan pregled lica radi oduzimanja oružja ili predmeta podobnih za napad ili samopovređivanje.

Prilikom pregleda lica i predmeta, policijski službenik je ovlašćen da koristi tehnička sredstva i službenog psa.

Ukoliko policijski sužbenik prilikom pregleda lica i predmeta  utvrdi da postoje okolnosti zbog kojih je potrebno izvršiti pretres, izvršiće pretres, u skladu sa zakonom. 
Javno obećanje nagrade

Član 56e
 Policija je ovlašćena da javno obeća nagradu za dato obavještenje, radi pronalaženja nestalog lica. 


Policija je ovlašćena da javno obeća nagradu za data obavještenja i iz drugih opravdanih razloga, kad su obavještenja građana potrebna u obavljanju policijskih poslova.

Javno obećanje nagrade može se objaviti preko medija ili na drugi pogodan način.

Policija je dužna da javno opozove obećanu nagradu kad dođe do traženih obavještenja.

Pravo na nagradu iz st. 1 i 2 ovog člana, ne pripada licu koje je dalo obavještenje za koje je obećana nagrada, ukoliko Policija već raspolaže tim podacima.

Policijski službenici i članovi njihovih porodica nemaju pravo na nagradu.

Snimanje na javnom mjestu

Član 56f

U cilju sprječavanja krivičnih djela za koja se goni po službenoj dužnosti, sprječavanja, otkrivanja, pronalaženja i hvatanja učinilaca prekršaja kao i obezbjeđivanja dokaza za vođenje prekršajnog postupka, Policija može da snima javna mjesta uređajima za audio ili audiovizuelno snimanje.

Policija može da vrši snimanje ili fotografisanje javnog skupa, ako postoji opasnost da će prilikom javnog okupljanja doći do ugrožavanja života i zdravlja ljudi i imovine.


Policija je dužna da namjeru o snimanju iz st. 1 i 2 ovog člana, prethodno objavi u medijima najkasnije 24 časa prije početka snimanja.
Policijsko opažanje, odnosno opserviranje

Član 56g
U cilju provjere dobijenih obavještenja i sačinjavanja predloga, odnosno inicijativa za preduzimanje mjera u skladu sa zakonom, policijski službenik je ovlašćen da putem policijskog opažanja, odnosno opserviranja  prikuplja obavještenja i podatke od značaja za utvrđivanje osnova sumnje da je izvršeno krivično djelo ili prekršaj.

         Opserviranje se vrši na javnim mjestima dostupnim za pristup, bez zadiranja u privatnost bilo kog lica.“
Član 24
U članu 57 stav 1 poslije tačke 1 dodaje se nova tačka koja glasi:

“1a) ručni sprej sa nadražujućim dejstvom;”.
Tačka 2 mijenja se i glasi:

“2) službena palica;”.
Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:

„Sredstva iz stava 1 ovog člana, upotrijebiće se kad je to neophodno radi zaštite bezbjednosti ljudi, odbijanja napada i sprječavanja bjekstva ako se davanjem upozorenja ili izdavanjem naređenja ne može izvršiti službeni zadatak.“
Dosadašnji st. 2, 3, 4 i 5 postaju st. 3, 4, 5 i 6.

                                                            Član 25
U članu 58 stav 2 poslije tačke 1 dodaje se nova tačka koja glasi:

“1a) ručni sprej sa nadražujućim dejstvom;”.

Član 26

U članu 59 stav 4 riječ „tri“ zamjenjuje se riječju „pet“.

Član 27
Poslije člana 61 dodaje se novi član koji glasi:
„Ručni sprej sa nadražujućim dejstvom
Član 61a 

Ručni sprej sa nadražujućim dejstvom se može upotrijebiti ako su ispunjeni uslovi za upotrebu fizičke snage, osim u slučajevima savladavanja pasivnog otpora.“

Član 28
           Član 62 mijenja se i glasi:
“Službena palica

Član 62

Službena palica se može upotrijebiti ako su blaži načini upotrebe fizičke snage i ručnog spreja sa nadražujućim dejstvom bezuspješni ili ne garantuju uspjeh. 

Udarci službenom palicom ne nanose se u predjelu glave, vrata, kičmenog stuba, grudnog koša, trbušnog zida, genitalija i zglobova, osim kao krajnja mjera. 

Prema licima mlađim od 14 godina, očigledno bolesnim i iznemoglim licima, licima sa teškim invaliditetom i ženama čija je trudnoća vidljiva, službena palica se može upotrijebiti samo ako neko od tih lica vatrenim oružjem, oruđem ili drugim opasnim predmetom ugrožava svoj život, život policijskog službenika ili život drugog lica.
Izgled i bliže karakteristike službene palice propisuje Ministarstvo.“
                                                             Član 29
U članu 63 poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi:

“Upotreba sredstava za vezivanje lica koja su već lišena slobode po bilo kom osnovu,  ne smatra se upotrebom sredstava prinude u smislu ovog zakona.”
                                                              Član 30
U članu 65 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi: 

“1) su ispunjeni uslovi za upotrebu fizičke snage, ručnog spreja sa nadražujućim dejstvom  ili službene palice;”.
                                                            Član 31

U članu 71 stav 1 poslije riječi „snage“ dodaju se zarez i riječi: „ručnog spreja sa nadražujućim dejstvom“, a riječi: „istjerivanja lica iz zatvorenog prostora“ zamjenjuju se riječima: „oslobađanja zatvorenog prostora od lica“.
Član 32
           Član 77 mijenja se i glasi:
„Upotrebom vatrenog oružja, u smislu člana 73 stav 1 tačka 4 ovog zakona, smatra se upotreba vatrenog oružja radi odbijanja napada vatrenim ili drugim oružjem, opasnim oruđem ili  predmetom kojima  se može ugroziti život, napad od strane dva ili više lica ili napad na mjestu i u vrijeme kad se ne može očekivati pomoć. 

Napadom oružjem na policijskog službenika, u smislu stava 1 ovog člana, smatra se i samo potezanje vatrenog ili drugog oružja, opasnog oruđa ili predmeta kojima se može ugroziti život, kao i pokušaj da se ono potegne. 

Potezanjem, u smislu stava 2 ovog člana, smatra se pokret vatrenim oružjem ili drugim oružjem, opasnim oruđem ili predmetom kojima se može ugroziti život, radi njegovog donošenja ili stavljanja u položaj za upotrebu, a pokušajem potezanja smatra se pokret učinjen prema  oružju iz stava 2 ovog člana.”
Član 33
U članu 79 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:

 „Izuzetno, policijski službenik neće uputiti upozorenje i upozoravajući pucanj iz stava 1 ovog člana, ako je ugrožen njegov život ili život drugih lica ili bi se dovelo u pitanje izvršenje službenog zadatka.“




          Član 34
Poslije člana 80 dodaje se novi član koji glasi:

„Upotreba vatrenog oružja kad je vozilo u pokretu

                                                            Član 80a

Policijski službenik ne smije upotrebljavati vatreno oružje prema vozilu u pokretu, osim ako se to vozilo koristi sa ciljem ugrožavanja života ili bezbjednosti policijskog službenika ili drugog lica ili ako se iz tog vozila upotrebljava vatreno oružje sa ciljem ugrožavanja života ili bezbjednosti policijskog službenika ili drugog lica.“
Član 35
 
Član 83 mijenja se glasi:

„Specijalne policijske radnje
Član 83
Policijski službenici mogu, u vršenju policijskog posla, izuzetno od odredaba člana 157 Zakonika o krivičnom postupku, za operativne potrebe, sprovoditi određene policijske radnje, ako je očigledno da se drugim radnjama neće postići cilj policijskog posla.


Policijske radnje u smislu stava 1 ovog člana, su:

1)  osmatranje;

2)  praćenje; 

3)  klopka.


Podaci prikupljeni primjenom radnji iz stava 2 ovog člana mogu se koristiti: 

1) za potrebe izviđaja i istrage; i

2) radi zaštite bezbjednosti građana i imovine, sprječavanja vršenja i otkrivanja krivičnih djela i prekršaja, održavanja javnog reda i mira, obezbjeđivanja javnih okupljanja i drugih policijskih poslova.

Odluku o primjeni radnji iz stava 2 ovog člana donosi  pomoćnik direktora Policije koji je  nadležan za policijske poslove za čije obavljanje je neophodno  sprovesti ove radnje.  

Policijske radnje iz stava 2 ovog člana mogu trajati neprekidno do 24 časa ili sa prekidom u trajanju do 48 časova.“

Član 36

Član 88 mijenja se glasi:
“Nivoi i zvanja policijskih službenika

Član 88
Zvanja  policijskih službenika razvrstavaju se u dva nivoa, i to:  
1) Nivo 1:

a) glavni policijski inspektor, viši policijski inspektor I klase, viši policijski inspektor, samostalni policijski inspektor, policijski inspektor I klase, policijski inspektor i mlađi policijski inspektor;

b) stariji policijski narednik I klase, stariji policijski narednik i policijski narednik;
c) stariji policajac I klase, stariji policajac i policajac.

2) Nivo 2:

a) glavni policijski savjetnik;
b) viši policijski savjetnik I klase;

c) viši policijski savjetnik;
d) samostalni  policijski savjetnik;

e)  policijski savjetnik.
Član 37
Poslije člana 88 dodaje se novi član koji glasi:

  „Uslovi za sticanje  zvanja

Član 88a

Uslovi za sticanje zvanja policijskih službenika u okviru nivoa 1 su: 

1) glavni policijski inspektor – VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje deset godina radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom u policijskom zvanju;


2) viši policijski inspektor I klase – VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje osam godina radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom u policijskom zvanju;


3) viši policijski inspektor – VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje šest godina radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom u policijskom zvanju;


4) samostalni policijski inspektor - VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje četiri godine radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom u policijskom zvanju;


5) policijski inspektor I klase - VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje tri godine radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom u policijskom zvanju;


6) policijski inspektor - VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje dvije godine radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom u policijskom zvanju;


7) mlađi policijski inspektor - VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja, završen pripravnički staž i položen stručni ispit za rad u državnim organima;  


8) stariji policijski narednik I klase – V nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje pet godina radnog iskustva na poslovima sa višom stručnom spremom u policijskom zvanju;


9) stariji policijski narednik - V nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje tri godine radnog iskustva na poslovima sa višom stručnom spremom u policijskom zvanju;


10) policijski narednik  - V nivo kvalifikacije obrazovanja, završen pripravnički staž i položen stručni ispit za rad u državnim organima;


11) stariji policajac I klase – IV nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje pet godina radnog iskustva na poslovima sa srednjom stručnom spremom u policijskom zvanju;


12) stariji policajac - IV nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje tri godine radnog iskustva na poslovima sa srednjom stručnom spremom u policijskom zvanju; i


13) policajac - IV nivo kvalifikacije obrazovanja, završen pripavnički staž i položen stručni ispit za rad u državnim organima. 

Uslovi za sticanje  zvanja policijskih službenika u okviru nivoa 2 su: 
1) glavni policijski savjetnik  -  VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja, najmanje deset godina radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom i položen stručni ispit za rad u državnim organima;

2) viši policijski savjetnik I klase - VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja, najmanje osam godina radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom i položen stručni ispit za rad u državnim organima;
3) viši policijski savjetnik - VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja, najmanje šest godina radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom i položen stručni ispit za rad u državnim organima;

4) samostalni  policijski savjetnik - VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja, najmanje četiri godine radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom i položen stručni ispit za rad u državnim organima; i
5) policijski savjetnik - VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja, najmanje dvije godine radnog iskustva na poslovima sa visokom stručnom spremom i položen stručni ispit za rad u državnim organima.”
Član 38
Član 89 mijenja se i glasi:

„Zvanja policijskih službenika iz člana 88 ovog zakona, raspoređuju se u skladu sa zakonom u sljedeće platne razrede:

· glavni policijski inspektor i glavni policijski savjetnik od 8 do 6 platnog razreda;

· viši policijski inspektor I klase i viši policijski savjetnik I klase od 10 do 8 platnog razreda;

· viši policijski inspektor i viši policijski savjetnik od 12 do 10 platnog razreda;

· samostalni policijski inspektor i samostalni policijski savjetnik od 14 do 12 platnog razreda;

· policijski inspektor I klase i policijski savjetnik od 17 do 15 platnog razreda;

· policijski inspektor od 19 do 17  platnog razreda;

· mlađi policijski inspektor od 21 do 19 platnog razreda;

· stariji policijski narednik I klase od 24 do 22 platnog razreda;

· stariji policijski narednik od 26 do 24 platnog razreda;

· policijski narednik od 28 do 26 platnog razreda;

· stariji policajac I klase od 31 do 29 platnog razreda;

· stariji policajac od 33 do 31 platnog razreda; i

· policajac od 35 do 33 platnog razreda.“
Član 39
Naziv člana 90 mijenja se i glasi: “Uslovi za sticanje višeg zvanja i gubitak stečenog zvanja“, a u stavu 1 tačka 3 riječ „prethodnom” briše se.
                                                                        Član 40

Poslije člana 90 dodaje se novi član koji glasi:
,,Sticanje višeg zvanja na osnovu volonterskog rada

Član 90a

Policijski službenik koji ima najmanje četiri godine radnog iskustva na policijskim poslovima sa IV1 nivoom kvalifikacije obrazovanja, nakon stečenog V nivoa kvalifikacije obrazovanja, obavljenog volonterskog rada u Ministartsvu ili Policiji i položenog stručnog ispita može steći zvanje policijski narednik.

Policijski službenik koji ima najmanje šest godina radnog iskustva na policijskim poslovima sa IV1 i V nivoom kvalifikacije obrazovanja, nakon stečenog  VII nivoa kvalifikacije obrazovanja, obavljenog volonterskog rada u Ministartsvu ili Policiji i položenog stručnog ispita može steći zvanje mlađi policijski inspektor.“
Član 41
Član 91 mijenja se i glasi:

„Policijska obuka
Član 91
Lica koja prvi put zasnivaju radni odnos u Policiji, u roku od jedne godine od dana zasnivanja radnog odnosa, dužna su da se osposobe za obavljanje policijskih poslova kroz policijsku obuku.

Obuku iz stava 1 ovog člana, sprovodi organizator obrazovanja odraslih koji ima licencu za rad, u skladu sa propisima kojima se uređuje oblast obrazovanja. 

Bliži sadržaj i način sprovođenja policijske obuke propisuje Ministarstvo.”
                                                           Član 42
U članu 92 stav 1 poslije alineje 5 dodaje se nova alineja koja glasi:

„ – dežurstvo;“.
Dosadašnja alineja 6 postaje alineja 7.
                                                           Član 43
Poslije člana 96 dodaje se novi član koji glasi:
„Naknada u slučaju smrti policijskog službenika ili člana uže porodice
Član 96a
U slučaju smrti policijskog službenika, njegovoj užoj porodici pripada jednokratna novčana pomoć u iznosu od 12 neto zarada policijskog službenika ostvarenih u posljednjem mjesecu.

U slučaju smrti policijskog službenika, njegov supružnik i djeca imaju pravo na rješavanje stambene potrebe. 
U slučaju smrti člana uže porodice, policijskom službeniku pripada jednokratna novčana pomoć u visini od šest neto zarada policijskog službenika ostvarenih u posljednjem mjesecu.
U slučaju kad su dva ili više članova uže porodice policijski službenici, pravo na pomoć iz stava 3 ovog člana, ostvaruje samo jedan član porodice.
Užom porodicom, u smislu ovog zakona, smatraju se roditelji, supružnik i djeca.”

                                                            Član 44
              U članu 100 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:


            „Policijskom službeniku koji u skladu sa posebnim propisom ostvari pravo na starosnu penziju može se dodijeliti zaslužna značka i/ili kratkocijevno vatreno oružje.“

             Stav 4 mijenja se i glasi:


           „Izgled zahvalnice i zaslužne značke, vrste poklona, kao i način dodjele nagrade, priznanja, zaslužne značke  i  kratkocijevnog vatrenog oružja propisuje Ministarstvo.“ 
             Dosadašnji stav 4 postaje stav 5.
                                                           Član 45
U članu 101 stav 3 poslije riječi „komisiju” briše se zarez i dodaju  riječi: ”(u daljem tekstu:  zdravstvena komisija),”.

Poslije stava 4 dodaje  se  novi  stav  koji glasi:

„Mjerila za utvrđivanje posebne psihofizičke sposobnosti za zasnivanje radnog odnosa u zvanju policijskog službenika na određenom radnom mjestu i psihofizičke sposobnosti policijskog službenika za dalje obavljanje poslova, kao i sastav i način rada zdravstvene komisije  propisuje Ministarstvo, uz saglasnost organa državne uprave nadležnog za poslove zdravlja.“
                                                            Član 46
Poslije člana 101 dodaju se tri nova člana koji glase:
               „Obaveza provjere posebne psihofizičke sposobnosti         

                                                            Član 101a

Na obrazloženi predlog doktora medicine ili neposrednog rukovodioca, policijski službenik je dužan da se, u svrhu provjere posebne psihofizičke sposobnosti, podvrgne i vanrednom kontrolnom zdravstvenom pregledu.
Privremena spriječenost za rad

Član 101b
Policijski službenik u slučaju privremene spriječenosti za rad dužan je da vrati službenu značku, službenu legitimaciju, oružje i drugu opremu koja mu je povjerena za obavljanje poslova dok traje privremena spriječenost za rad.

Službena značka, službena legitimacija, oružje i druga oprema oduzeće se policijskom službeniku ako ih ne vrati u skladu sa stavom 1 ovog člana.
Policijskom službeniku u slučaju privremene spriječenosti za rad ne pripada mjesečna naknada za odvojeni život.
Raspoređivanje  na drugo radno mjesto
Član 101c

Policijski službenik može se privremeno ili trajno rasporediti na drugo radno mjesto čiji se poslovi vrše u istom zvanju kao poslovi radnog mjesta sa kojeg se policijski službenik raspoređuje.
Policijski službenik može se, zbog potreba rada, organizacije poslova ili racionalizacije troškova, privremeno rasporediti i na radno mjesto čiji se poslovi vrše u neposredno nižem zvanju od zvanja koje policijski službenik posjeduje, pri čemu zadržava sva prava koja mu pripadaju na radnom mjestu sa kojeg je raspoređen.

Privremeno raspoređivanje traje najduže dvije godine, poslije čega policijski službenik ima pravo da se  vrati  na radno mjesto na kojem je radio prije raspoređivanja.
U slučaju  iz st. 1 i 2 ovog člana, nije potrebna saglasnost policijskog službenika.“
Član 47
U članu 103 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:

„Policijskom službeniku koji je, na lični zahtjev, trajno raspoređen ili je zasnovao radni odnos van mjesta prebivališta ne pripadaju troškovi iz stava 1 ovog člana.“
Član 48
Član 103a  mijenja se i glasi:

„Policijski službenici u zvanju glavni policijski inspektor, viši policijski inspektor I klase, viši policijski inspektor, samostalni policijski inspektor, glavni policijski savjetnik, viši policijski savjetnik I klase, viši policijski savjetnik i samostalni policijski savjetnik, dužni su da podnesu izvještaj o imovini i prihodima, kao i imovini i prihodima bračnih i vanbračnih supružnika i djece koja žive u zajedničkom domaćinstvu, u skladu sa posebnim zakonom.

Izvještaj iz stava 1 ovog člana dostavlja se i Ministarstvu do 31. marta tekuće godine za prethodnu godinu. O podacima iz izvještaja Ministarstvo vodi evidenciju.

Kontrolu dostavljenih podataka o imovini i prihodima policijskih službenika vrši posebna organizaciona jedinica Ministarstva nadležna za unutrašnju kontrolu rada Policije.

Sadržaj i način kontrole imovine i prihoda policijskih službenika za koje se vodi evidencija propisuje Ministarstvo.“

                                                                Član 49
Poslije člana 103a dodaje se novi član koji glasi:
“Reorganizacija

Član 103b

Kad se zbog izmjene unutrašnje organizacije Ministarstva donosi novi ili vrši izmjena postojećeg akta o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji, raspoređivanje policijskih službenika vrši se na radna mjesta koja odgovaraju njihovom nivou kvalifikacije obrazovanja i za koja ispunjavaju druge propisane uslove.

Prilikom raspoređivanja policijskih službenika iz stava 1 ovog člana, uzimaju se u obzir poslovi na kojima su ranije radili, a prednost imaju policijski službenici koji imaju bolje ocjene rada u posljednje tri godine.” 

Član 50

U članu 106 stav 1 tačka 6 mijenja se i glasi:


„6) odbijanje ili odlaganje izvršenja službenog naređenja, neizvršavanje službenog naređenja ili omalovažavanje naređenja neposrednog rukovodioca, nadležnog državnog tužioca ili lica koje rukovodi izvršenjem službenog zadatka, izdatog u vršenju ili povodom vršenja policijskih poslova;”.
          U tački 17 poslije riječi “dužnošću” briše se tačka-zarez i dodaju riječi: „ili bez pisanog odobrenja ministra ili lica koje on ovlasti;”.


Poslije tačke 20 dodaje se šest novih tačaka koje glase: 


„ 20a) nepodnošenje predloga za privremeno udaljenje;
              20b) davanje izjava i saopštenja bez odobrenja ministra ili lica koje on ovlasti;

              20c) korišćenje potkape bez jasno vidljivog broja ili bez odluke nadležnog rukovodioca, odnosno saglasnosti ministra ili lica koje on ovlasti;
             20d) nepodvrgavanje vanrednom kontrolnom zdrastvenom  pregledu;
20e) nedostavljanje izvještaja iz člana 103a stav 1 ovog zakona;

20f) davanje netačnih podataka u izvještaju iz člana 103a stav 1 ovog zakona;“.

       
Stav 2  mijenja se i glasi:

        
„Za povrede službene dužnosti iz stava 1 ovog člana mogu se izreći disciplinske mjere:

1) novčana kazna u iznosu od 20% do 40% mjesečne zarade isplaćene za mjesec u kojem je učinjena povreda službene dužnosti, za period od jednog do šest mjeseci;

2) nemogućnost sticanja višeg zvanja u periodu od dvije do četiri godine;
3) raspoređivanje na drugo radno mjesto za koje je predviđeno neposredno niže zvanje, na vrijeme od jedne do dvije godine;

4) uslovni prestanak radnog odnosa;

5) prestanak radnog odnosa.”
         
Poslije stava 2 dodaju se tri nova stava koji glase:
       
„Policijskom službeniku se obavezno izriče mjera prestanak radnog odnosa iz stava 2 tačka 5 ovog člana ako bude proglašen odgovornim za težu povredu službene dužnosti sa elementima korupcije.

  Disciplinska mjera uslovni prestanak radnog odnosa iz stava 2 tačka 4 ovog člana, izriče se na period od jedne do dvije godine, pri čemu se mjera neće izvršiti ako policijski službenik u tom roku ne učini novu povredu službene dužnosti.
            Za povredu službene dužnosti policijskom službeniku se može izreći više disciplinskih mjera.“
Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 6 i 7.
Član 51
Član 108 mijenja se i glasi:
„Privremeno udaljenje 
Član 108

Policijski službenik biće privremeno udaljen sa rada:
            1) ako je zatečen u vršenju teže povrede službene dužnosti za koju je propisano izricanje mjere prestanak radnog odnosa, do okončanja disciplinskog postupka;

            2) za vrijeme trajanja pritvora;

            3) ako je protiv njega pokrenut krivični postupak zbog krivičnog djela sa elementima korupcije ili krivičnog djela učinjenog na radu ili u vezi sa radom, do okončanja krivičnog postupka.

Policijski službenik može biti privremeno udaljen sa rada i kad je protiv njega pokrenut krivični postupak zbog krivičnog djela za koje se goni po službenoj dužnosti ili disciplinski postupak zbog teže povrede službene dužnosti ako bi njegovo prisustvo na radu štetilo interesu, odnosno ugledu Ministarstva ili Policije ili ometalo tok disciplinskog postupka.
            Policijski službenik može biti privremeno udaljen sa rada i prije pokretanja krivičnog postupka kad je donijeta naredba o sprovođenju  istrage protiv njega za krivično djelo za koje se goni po službenoj dužnosti ako bi njegovo prisustvo na radu štetilo interesu, odnosno ugledu Ministarstva ili Policije.“ 
Član 52

Poslije člana 108 dodaju se dva nova člana koji glase:
,,Predlog za privremeno udaljenje 
Član 108a


Neposredni rukovodilac je dužan da podnese obrazloženi predlog za privremeno udaljenje sa rada policijskog službenika, ukoliko su ispunjeni uslovi za privremeno udaljenje iz člana 108 ovog zakona.

Policijskom službeniku koji je privremeno udaljen sa rada oduzima se službena značka, službena legitimacija, oružje i druga oprema koja mu je povjerena za vršenje poslova, dok privremeno udaljenje traje.
Naknada zarade i refundacija naknade zarade za vrijeme privremenog udaljenja

Član 108b


Za vrijeme privremenog udaljenja sa rada policijski službenik ima pravo na naknadu zarade u visini 60% zarade, a ako izdržava porodicu u visini 80% zarade koju je ostvario u mjesecu prije privremenog udaljenja sa rada.


Policijskom službeniku vraća se neisplaćeni dio zarade sa zateznim kamatama, ako je:

1) krivični, odnosno disciplinski postupak obustavljen;

2) pravosnažnom odlukom u krivičnom, odnosno u disciplinskom postupku oslobođen od odgovornosti.

Naknada zarade za vrijeme pritvora isplaćuje se na teret organa koji je naredio pritvor.

Organ koji je donio rješenje o pritvoru dužan je da o tome, u roku od tri dana, obavijesti Ministarstvo.


Zahtjev za refundaciju, na ime visine naknade zarade, za vrijeme za koje se policijski službenik nalazi u pritvoru i doprinosa i poreza uračunatih u tu zaradu podnosi Ministarstvo organu koji je donio rješenje o pritvoru.“
Član 53

U članu 109 stav 1 tač. 2 i 3 mijenju se i glase:

,,2) osuđen pravosnažnom presudom na bezuslovnu kaznu zatvora u trajanju dužem od šest mjeseci ili osuđen za krivično djelo sa elementima korupcije, bez obzira na to da li je kazna uslovna ili bezuslovna – danom dostavljanja pravosnažne presude Ministarstvu;
               3) izrečeno pet disciplinskih mjera za lakše povrede službene dužnosti, odnosno dvije disciplinske mjere za teže povrede službene dužnosti, u periodu od dvije godine.”
                                                            Član 54
Poslije člana 109 dodaje se novi član koji glasi:
                                                               „Žalba
                                                            Član 109a
Žalba na rješenje o raspoređivanju, izrečenoj disciplinskoj mjeri i privremenom udaljenju sa rada policijskog službenika ne odlaže izvršenje rješenja.“
                                                           Član 55
U članu 118 stav 1 riječi: ”iz člana 23 ovog zakona” zamjenjuju se riječima: ”propisanih ovim i drugim zakonom”.
Član 56
Poslije člana 123a dodaje se novi član koji glasi:
                                    “Rok za usklađivanje i donošenje podzakonskih akata
Član 123b
Propisi za sprovođenje ovog zakona iz člana 46a stav 5, člana 56c stav 4, člana 62 stav 4, člana 91 stav 2 i člana 101 stav 5 donijeće se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona. 
Propisi donijeti na osnovu Zakona o unutrašnjim poslovima („Službeni list CG", br. 44/12 i 36/13) uskladiće se sa ovim zakonom, u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona. 
Do donošenja i usklađivanja propisa iz st. 1 i 2 ovog člana, primjenjivaće se propisi koji su važili do dana stupanja na snagu ovog zakona, ako nijesu u suprotnosti sa ovim zakonom.”
                                                            Član 57
Poslije člana 125 dodaju se tri nova člana koji glase:
„Rok za donošenje akta o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji

Član 125a

Akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Ministarstva, u skladu sa ovim zakonom, donijeće se u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Do donošenja akta iz stava 1 ovog člana, kao i rješenja o raspoređivanju na radna mjesta u skladu sa tim aktom, zaposleni na dan stupanja na snagu ovog zakona nastavljaju da rade na istim radnim mjestima i zadržavaju zvanja i zarade prema dosadašnjim propisima i drugim aktima.
Obezbjeđivanje uslova za nesmetan rad sudova

Član 125b

Uslove za nesmetan rad sudova, državnog tužilaštva i održavanje reda  u tim organima obezbjeđivaće Policija do 1. jula 2015. godine.
Prestanak važenja pojedinih odredbi
Član 125c
Odredbe člana 103a st. 2, 3 i 4 ovog zakona, prestaju da važe 1. januara 2016. godine.”

Član 58

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore“. 

